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 ,l YRlXPe in RJJeिR FRstitXisFe la SriPa tradX]iRne italiana di Ṭuqūs al-išārāt wa-
l-taḥawwulāt (5۔itXali di seJni e PetaPRrIRsiە)�1 FeleEre testR teatrale del draPPatXrJR 
sirianR Saʿd Allāh Wannūs (ӷXsa\n al�%aӸr� ���� � 'aPasFR� ����)� la FXi RSera ha 
XnۑiPSRrtan]a RrPai riFRnRsFiXta a liYellR PRndiale� 1atR in Xna IaPiJlia FRntadina di 
RriJini PRdeste� trasIeritRsi al CairR e SRi a 3ariJi Ser raJiRni di stXdiR� Wannūs rien�
tra in Siria dRSR diYersi anni trasFRrsi allۑesterR Ser dediFarsi deਭnitiYaPente alla sXa 
SrRIessiRne� SIRr]i e sXFFessi YenJRnR riSaJati TXandR lۑaXtRre ª insiJnitR nel ���� del 
SrestiJiRsR SrePiR dellۑ,nternatiRnal ौeatre ,nstitXte dell81ۑ(SC2� ,l �� Par]R dellR 
stessR annR� ª inRltre inYitatR a tenere il disFRrsR di aSertXra del WRrld ौeatre 'a\ (S� 
��)� assXrJendR alla IaPa JlREale� A sRlR TXalFhe annR di distan]a della sXa PRrte� il sXR 
Rituali di segni e metamorfosi diYenta inIaिi il SriPR sSeिaFRlR teatrale in linJXa araEa 
a essere inFlXsR nel reSertRriR della CRP«die )ran©aise e Ya sXEitR in sFena al ौ«¤tre 
dX *\Pnase di MarsiJlia nel ����� dandR il Yia a Xna tRXrn«e na]iRnale� 'a TXi lۑiPSRr�
tan]a del laYRrR di Martina Censi� Fhe interYiene a riePSire Xn YXRtR iPSRrtante nella 
tradX]iRne teatrale del nRstrR 3aese� Rltre Fhe nel PRndR aFFadePiFR�
 ,l testR delle (di]iRni Caۑ )RsFari si FRllRFa nel sRlFR di XnۑiPSRrtante tradi]iRne 
di stXdiR e diYXlJa]iRne dellۑRSera dellۑaXtRre nel FRntestR RFFidentale� inaXJXratR in 
,talia da MRniFa 5XRFFR�2 ,l nRPe della riFerFatriFe riFRrre inIaिi nella ਭिa EiEliRJraਭa 
FritiFa raFFRlta da Censi a sRsteJnR dellۑintrRdX]iRne al YRlXPe (SS� �����)� dRYe la stX�
diRsa Fi Sresenta il SrRਭlR EiRJraਭFR di Wannūs� le diYerse inਮXen]e leिerarie da lXi in�
teJrate e le Iasi della sXa SrRdX]iRne� nRnFh« la FRntestXali]]a]iRne e lۑinterSreta]iRne 
dellۑRSera traिata� FhiXdendR inਭne FRn Xna nRta sXlla linJXa e sXlle sFelte tradXिiYe 
adRिate� SeJXRnR dXnTXe la tradX]iRne della SiªFe FRn il testR RriJinale a IrRnte (SS� 
������)� Xn EreYe JlRssariR dei terPini araEi (S� ���) e lۑelenFR delle IRnti EiEliRJraਭFhe 
Xtili]]ate (SS� �������)�

1 2Sera aSSarsa RriJinariaPente in Wannūs� Saʿd Allāh� ����ԿXTūs al�iģārāt Za�l�taӸaZ۔ ��
ZXlātە� Wannūs� Saʿd Allāh� al-Aʿmāl al-kāmila� 'iPaģT� 'ār al�Ahālí e sRJJeिa SRi a diYerse 
edi]iRni sinJRle e ristaPSe� di FXi la Si» reFente ª Wannūs� Saʿd Allāh� ����� Ṭuqūs al-išārāt wa-
l-taḥawwulāt� 'iPaģT� al�APāna al�ʿāPPa li�iӸtiঽāli\\at 'iPaģT ʿāԶiPat al�ՂaTāIa al�ʿaraEi\\a�
2 SRnR FirFa Xna deFina Jli stXdi reali]]ati dalla riFerFatriFe sX Wannūs� SeJnaliaPR di seJXitR 
XniFaPente il SriPR e il Si» reFente� 5XRFFR� MRniFa� �� l teatrR e la stRria nel masraḥ,۔ ���
al-tasyīs di Saʿd Allāh Wannūsە� Oriente Moderno ��� �������� 5XRFFR� MRniFa� ����� ې۔/a Yita� 
sePSreۑ� *li esRrdi del draPPatXrJR sirianR Saʿd Allāh Wannūsە� AYinR� Maria et al� (a FXra di)� 
Qamariyyāt. Oltre ogni frontiera tra letteratura e traduzione. Studi in onore di Isabella Camera 
d’Afflitto� 5RPa� ,stitXtR Ser l2ۑriente C�A� 1allinR� ��������
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 ,l SrRJeिR ª PRltR FarR allۑaXtriFe� la TXale raFFRnta nei rinJra]iaPenti FRPe la 
sXa ER]]a di tradX]iRne sia riPasta in Xn FasseिR dal ���� al ����� allRrFh« lei stessa ha 
PessR a IrXिR i tePSi PRrti del lRFNdRZn iPSRstR dallۑePerJen]a CRYid��� Ser dare 
ਭnalPente FRnFrete]]a al YRlXPe� ,nRltre� XnۑaPiFi]ia SersRnale la leJa alla PRJlie e 
alla ਭJlia di Wannūs�� Fhe le hannR FRnFessR i diriिi Ser la tradX]iRne� PRtiYandR anFRr 
Si» lۑaFFXrate]]a e la SreFisiRne diPRstrate da Censi nella reali]]a]iRne del sXR laYRrR� 
/a se]iRne EiRJraਭFa� in SartiFRlare� risXlta arriFFhita nRn sRltantR da Xn aSSrRIRnditR 
stXdiR delle IRnti FritiFhe e dRFXPentarie� Pa anFhe da aneddRti inediti� Ad aਬasFi�
nare il leिRre ª sRSraिXिR la desFri]iRne della EiEliRteFa del draPPatXrJR� sXlla TXale 
lۑaXtriFe ha YRlXtR sRਬerParsi Ser lۑanalisi dei sXRi riIeriPenti FreatiYi� Fhe YannR dai 
Jrandi nRPi del teatrR araER� FRPe AEū ӽalíl al�4aEEāní (���������) e 7aZঽíT al�ӷaNíP 
(���������)� ad aXtRri FRPe AntRn ÎeFhRY� )­dRr 'RstReYsNiM� 7�S� (liRt� -Rhann WRlI�
JanJ YRn *Rethe� /XiJi 3irandellR� WilliaP ShaNesSeare� AXJXst StrindEerJ e 3eter 
Weiss (S� ��)� /ۑinFlXsiRne della testiPRnian]a IRrnita da SRnMa MeMFher�Atassi�� dRFente 
dellۑAPeriFan 8niYersit\ RI %eirXt Fhe ha aFFRltR i liEri di Wannūs nel ���� Ser salYarli 
dal FaRs Fhe deYastaYa la Siria� si riYela a tal SrRSRsitR Xna sFelta SartiFRlarPente eI�
ਭFaFe da Sarte di Censi� Fhe si FRnFentra in seJXitR sXJli sYilXSSi e le eYRlX]iRni della 
SRetiFa dellۑaXtRre�
 3artendR dalla teRri]]a]iRne FlassiFa in tre Iasi IRrPXlata dai diYersi stXdiRsi e 
stXdiRse di Wannūs nel FRrsR deJli anni� lۑaXtriFe illXstra SriPa le FaraिeristiFhe del sXR 
teatrR deJli esRrdi (���������)� inserendRlR nella Si» aPSia tenden]a teatrale de al-mas-
raḥ al-ḏihnī� mil FRsiddeिR théâtre des idées R teatrR intelleिXale� diਬXsR nel PRndR 
araER sRSraिXिR dXrante Jli anni CinTXanta} (S� ��)� Ser SRi Sassare a Xna desFri]iRne 
Si» esaXstiYa del SeriRdR Fhe %atRXl -alaEi�Wellnit] deਭnisFe msSeriPentale}5 del mtea�
trR SRlitiFR e di SRlitiFi]]a]iRne}� e Fhe Ya dalla ਭne deJli anni Sessanta ਭnR allۑini]iR 
deJli anni 2िanta (SS� �����)� /a YisiRne draPPatXrJiFa dellۑaXtRre ª inਮXen]ata� in 
TXesta Iase� dalla traXPati]]ante sFRnਭिa della *Xerra dei sei JiRrni FRntrR ,sraele� 
ोesta nXRYa FRnFe]iRne� il FXi REieिiYR SrinFiSale ª TXellR di riXnire aिRri e SXEEli�
FR in Xn XniFR sSa]iR sFeniFR e sensiEili]]are il seFRndR sXlle FaXse sRFiali dۑaिXalit¢� 
Yiene IRrPali]]ata nei Bayānāt li-masraḥ ʿarabī ǧadīd (۔ManiIesti Ser Xn nXRYR teatrR 
araERە)� SXEEliFati nel ����� allۑinternR della riYista al-Maʿrifa� ,n seJXitR� Censi PRstra 
FRPe� nel FRntestR del IalliPentR delle Jrandi ideRlRJie� dellۑePerJere deJli aXtRritaris�
Pi araEi e della disinteJra]iRne della Jrande sinistra PRndiale Fhe Ia seJXitR al FrRllR 

� Censi riSRrta in aSertXra del sXR stXdiR Xna dediFa indiri]]ata SrRSriR a TXestۑXltiPa dal Sa�
dre�
� MeMFher�Atassi� SRnMa� ����3riYate /iErar\� 2n the (A़er) ۑ8nSaFNinJ Saʿdallāh Wannūs۔ �
/iYes RI %RRNsە� Journal of Arabic Literature ��� �����
5 AlaEi�Wellnit]� %atRXl� ����� Spectateurs en dialogue. L’énonciation dans le théâtre de Sa‘dallah 
Wannous de 1976 à 1978� %e\rRXth� 3resses de lۑ,ISR� ������
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dell85ۑSS� lۑaXtRre PatXri lۑidea Fhe il FaPEiaPentR nRn deEEa Sassare aिraYersR le 
Passe� Pa essere innesFatR dallۑindiYidXR� m/ۑiPSeJnR SRlitiFR Yiene TXindi riPRdXlatR 
e lۑaFFentR Yiene SRstR sXlla diPensiRne indiYidXale Fhe aFTXisisFe Ser´ Xna Yalen]a 
FRlleिiYa} (S� ��)� laddRYe la riFerFa della SrRSria identit¢ e lۑaXtRaਬerPa]iRne del s« 
ਭnisFRnR Ser aYere Xn iPSaिR sXlla sRFiet¢ intera� nel sXR insiePe� /ۑaXtriFe si sRਬer�
Pa inਭne sXllۑXltiPa RSera di Wannūs� FRnsiderandRla FRPe il SXntR dۑaSSrRdR della 
sXa riFerFa sXl sensR dellۑesisten]a traPite la sFriिXra� ʿAn al-ḏākira wa-l-mawt (۔SXlla 
PePRria e la PRrte1 ��(ەellۑRSera� min FXi FRnYerJRnR PePRrialistiFa� raFFRntR� saJJiR 
stRriFR e ਭlRsRਭFR} (S� ��)� Wannūs esSlRra il tePa della Palaिia e della ਭne iPPinente� 
leJata Ser lXi alle nXPerRse sFRnਭिe EelliFhe sXE¯te dal PRndR araER nel FRrsR del ;; 
seFRlR� ोi� Censi FRnFlXde FRn la SrRSria leिXra dellۑRSera FRPSleta del draPPatXrJR�

/a SrRdX]iRne di Wannūs ª inestriFaEilPente leJata alle taSSe della sXa Yita Ser�

sRnale e lasFia trasSarire tXिa la FRPSlessit¢ e la SrRIRndit¢ dellR sJXardR dellۑaX�

tRre sXlla realt¢� /a sXa sFriिXra� ini]ialPente YRtata allۑesSressiRne delle istan]e 

FRlleिiYe� si trasIRrPa in Xna JradXale Pessa a nXdR della diPensiRne indiYidXale� 

delle sXe FRntraddi]iRni e IraJilit¢� ਭnR ad arriYare� nella sXa XltiPa RSera� allۑes�

SressiRne del draPPa indiYidXale Ser eFFellen]a� TXellR dellۑaXtRre stessR (S� ��)�

 /a tePatiFa della Pessa a nXdR risXlta FrXFiale sRSraिXिR in Rituali� Fhe aSSartie�
ne alla ter]a Iase della SrRdX]iRne di Wannūs� FRPe riFRrda Censi� la TXale insiste PRltR 
sXlla tesi alla Ease dellۑRSera� la SRten]a dei desideri e la lRrR FaSaFit¢ di trasIRrPare Jli 
indiYidXi e la lRrR sRFiet¢ di aSSartenen]a�
 5iFRrdiaPR di seJXitR� EreYePente� la sinRssi dellR sSeिaFRlR� 'RSR il SXEEliFR ar�
restR del leader deJli ašrāf7  Ser dissRlXte]]a� il PX़i YXRle esFRJitare XnR strataJePPa 
Ser IarlR XsFire di SriJiRne e assiFXrarsi FRs® la sXa sRिRPissiRne� 3er TXestR� ha EisRJnR 
della SarteFiSa]iRne della PRJlie di lXi� MXʀPina� la ۔Sia Fredenteە� ोestۑXltiPa aFFeिa� 
a FRndi]iRne di essere riSXdiata e diYentare Xna FRrtiJiana Ser liEerarsi dai Sesi del sXR 
ranJR e sRddisIare i sXRi desideri� CRn diJnit¢� assXPe lۑaEitR della SrRstitXta ritrRYata 
FRl ParitR� IaFendRlR sFaJiRnare FRn Xn sePSliFe� riaEilitante� sFaPEiR di SersRna� 'a 
TXel PRPentR in SRi diYenta nRta FRPe AlPāsa� il ۔diaPanteە di 'aPasFR� sFatenandR 
Xn eਬeिR dRPinR Fhe risFhia di SRrtare la Fiि¢ allۑinsXrre]iRne e Fhe si interrRPSe sRlR 
FRn la sXa PRrte Ser PanR del IratellR PinRre� Fhe riesFe ਭnalPente a diPRstrare di 
essere Xn ۔XRPRە alla SrRSria IaPiJlia�

� Wannūs� Saʿd Allāh� ����� ʿAn al-ḏākira wa-l-mawt� 'iPaģT� 'ār al�Ahālí� 7radX]iRne itali�
ana� Wannūs� Saʿd Allāh� ����� 7r� it� MRniFa 5XRFFR� L’ultimo ricordo. Memorie siriane� 5RPa� 
-RXYenFe� �����
� 3ersRnalit¢ ePinenti Fhe YantaYanR Xna disFenden]a dal 3rRIeta� i FRsiddeिi ۔nRtaEiliە�
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 ,l YRlXPe� FRs® FRPe RrJani]]atR dalla FXratriFe� si Sresenta FRPe XnۑRSera tan�
tR didaिiFa TXantR diYXlJatiYa� (ssa si Sresta inIaिi alla triSla IrXi]iRne di esSerti ed 
esSerte del seिRre� stXdenti e stXdentesse� nRnFh« di Xn SXEEliFR Si» eterRJeneR di 
FXriRsi R aSSassiRnati di teatrR� Censi si sIRr]a di aYYiFinare il Si» SRssiEile il leिRre al 
testR� rinXnFiandR alla tradX]iRne aFFadePiFa di serYi]iR� riSRrtata XniFaPente in nRta 
a Siª di SaJina e sRstitXita� nel FRrSR della SiªFe� dallۑXsR di esSressiRni idiRPatiFhe Si» 
IaPiliari� ,l testR risXlta FRs® redaिR in Xna linJXa aJile� Ser nXlla artiਭFiale� e Fhe an]i 
rende Een FRntR dei Yari FaPEiaPenti di reJistrR del testR RriJinale� dRYe si alternanR 
lۑaraER FlassiFR del CRranR e dei FirFRli sXਭ� le diYerse Sarlate siriane e daPasFene del 
;,; seFRlR in FXi ª aPEientata lۑRSera (tXrSilRTXiR FRlRritR FRPSresR) e TXalFhe traFFia 
di tXrFR�RिRPanR�
 Rituali Fi trasSRrta inIaिi nella Siria dRPinata dalla SXEliPe 3Rrta� raFFRntandRFi 
la stRria della PetaPRrIRsi di MXʀPina e deJli altri SersRnaJJi Fhe le JraYitanR aिRrnR� 
Ira intriJhi di SRtere e dRPina]iRne SatriarFale� /ۑinਮXen]a della dRPina]iRne PasFhile 
sXlla Yita delle dRnne e le sXe raSSresenta]iRni sFeniFhe� dRYe ePerJRnR XJXalPente il 
tePa della PasFRlinit¢ eterRnRrPata e della Yirilit¢ tRssiFa� sRnR anali]]ate nel deिaJliR 
da Censi nella sXa intrRdX]iRne� in FXi la stXdiRsa si sRਬerPa sXl rXRlR Fentrale sYRltR 
dal FRrSR nella SiªFe� FRPe lXRJR mਭsiFR e siPERliFR} (S� ��) di FaPEiaPentR� ोestR 
interesse Ser le TXestiRni di Jenere nRn sRrSrende se JXardiaPR al SerFRrsR aFFadePi�
FR dellۑaXtriFe� la TXale ha dediFatR Xnۑintera PRnRJraਭa a TXesta tePatiFa di riFerFa 
nellۑaPEitR della SrRdX]iRne rRPan]esFa siriana al IePPinile� anali]]ata al SrisPa deJli 
stXdi di Jenere�� 
 ,n FRnFlXsiRne� SRssiaPR aਬerPare Fhe Martina Censi si riYela estrePaPente 
allۑalte]]a del SrRSriR REieिiYR� riXsFendR a dare Yita aXtentiFa in linJXa italiana al 
testR tradRिR� aिraYersR Xna Iedele riSrRdX]iRne delle sIXPatXre dellۑRriJinale araER e� 
talYRlta� SersinR delle riPe delle Fan]Rni Fhe aFFRPSaJnanR il SassaJJiR da Xna sFena 
allۑaltra� sSieJandR SXntXalPente al leिRre i dRSSi sensi del linJXaJJiR e i siJniਭFati 
nasFRsti nei nRPi dei SersRnaJJi� /a riFerFatriFe riFRnRsFe� inRltre� i diYersi riFhiaPi 
Peta�testXali Sresenti� seJnalandR� laddRYe neFessariR� i Yersi delle SResie altrXi Fitate 
dal draPPatXrJR e le sXre FRraniFhe reFitate dal nRtaEile deSraYatR trasIRrPatRsi in 
santR� /a Sresenta]iRne e lۑanalisi della SiªFe aSSaiRnR inRltre SreFise e adeJXate alla 
FRllana in FXi il YRlXPe si inserisFe assiePe a RSere dalla strXिXra siPile� FRrredate di 
tradX]iRne e stXdiR FritiFR� TXali Adīb. Storia di un letterato9 e al-Farāfīr. Commedia in 
due atti�10

� Censi� Martina� ����� Les Corps dans le roman des écrivaines syriennes contemporaines� /eiden� 
%rill�
9 ӷXsa\n� Կaha� ����� 7r� it� Maria (lena 3aniFRni� Adīb. Storia di un letterato� 9ene]ia� (di]iRni 
Caۑ )RsFari�
10 ,drís� <ūsXI� ����� 7r� it� AlEa 5Rsa SXrianR� al-Farāfīr. Commedia in due atti� 9ene]ia� (di]iRni 
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 3er aSSrRIRndiPenti XlteriRri sXl teatrR di Wannūs� seJnaliaPR la reFentissiPa 
SXEEliFa]iRne in linJXa inJlese The Theatre of Saʿdallah Wannous� YRlXPe al TXale Mar�
Jaret /itYin ha FRntriEXitR FRn Xn FaSitRlR dediFatR alla tradX]iRne interFXltXrale di 
Rituali�11 Fhe interYiene a inteJrare le FRnsidera]iRni di natXra tradXिiYa di Censi FRn 
Xn aSSrRFFiR radiFatR nellۑinsiePe deJli stXdi FXltXrali�

Annamaria Bianco 
Ai[�Marseille 8niYersit« (,5(MAM) / 

8niYersit¢ deJli StXdi di 1aSRli 2ۑ/۔rientaleە 
annaParia�EianFR#XniY�aPX�Ir 

Caۑ )RsFari�
11 /itiYin� MarJaret� ����� 5۔itXals 7ransIRrPed� WannRXs� ,nterFXltXral 7ranslatiRn� and the 
WideninJ *\reە� MeMFher�Atassi� SRnMa� 	 M\ers� 5REert (a FXra di)� The Theatre of Sa’dallah 
Wannous� CaPEridJe� CaPEdriJde 8niYersit\ 3ress� ��������


